
 
CANOLFAN COED CYRNOL  FFORDD MONA / MONA ROAD  

PORTHAETHWY / MENAI BRIDGE 

 YNYS MÔN / ISLE OF ANGLESEY 

LL59 5EA Ffôn / Tel. 01248 716959   
ebost/email: townclerk@menaibridgetowncouncil.co.uk 

wefan/website: www.menaibridgetowncouncil.co.uk 
 

Mai 14 May 2026 
 
CYFARFOD HYBRID BLYNYDDOL CYNGOR TREF PORTHAETHWY NOS IAU, 21 MAI 2026 AM 7.00 YH   
YN SWYDDFA'R CYNGOR, FFORDD MONA, PORTHAETHWY / MENAI BRIDGE TOWN COUNCIL ANNUAL  
HYBRID MEETING THURSDAY, 21 MAY 2026 AT 7.00 PM COUNCIL OFFICE, MONA ROAD, MENAI BRIDGE 
 
Cysylltwch â'r Clerc erbyn hanner dydd ar ddiwrnod y cyfarfod os ydych angen linc gael ei anfon atoch ar 
gyfer y cyfarfod / Please contact the Clerk by noon on the day of the meeting if you require the link for the meeting to 
be sent to you. 

___________________________________________________ 
 

RHAGLEN   /   AGENDA 

 
1. Croeso ac Ymddiheuriadau am Absenoldeb / Welcome and Apologies for Absence 
 
2. I ethol Maer y Dref newydd ar gyfer 2026/27 / To elect a new Town Mayor for 2026/27 
 
3. Derbyn datganiad derbyn swyddfa gan Maer y Dref / To receive the Town Mayor’s declaration of 
acceptance of office 
 
4. I ethol Dirprwy Faer y Dref newydd  ar gyfer 2026/27 / To elect a new Deputy Town Mayor for 2026/27 
 
5. Derbyn datganiad derbyn swyddfa gan Dirprwy Faer y Dref / To receive the Deputy Town Mayor’s 
declaration of acceptance of office 
 
6. I roddi i Maer y Dref a Dirprwy Faer y Dref gopiau o’r Protocol Dinesig iddynt eu arwyddo a 
derbyn / To issue to the Town Mayor and Deputy Town Mayor copies of the Civic Protocol for them to sign 
for receipt and acceptance 
 
7.  Datganiad o Ddiddordeb: Côd Ymddygiad / Declarations of Interest: Code of Conduct 
Atgoffir yr aelodau bod yn rhaid iddynt ddatgan bodolaeth a natur unrhyw gysylltiadau personol 
a/neu sy’n rhagfarnu (gan ddefnyddio’r ffurflen a ddarperir i’r pwrpas hwn) / Members were reminded 
that they must declare the existence and nature of any personal and/or prejudicial interests (using the form 
provided for this purpose) 
 
8. Sesiwn cyfranogiad y cyhoedd / Public participation session 
Mae ugain munud wedi ei ddyrannu i ganiatau preswylwyr cymuned Porthaethwy i gwestiynnu 
Aelodau’r Cyngor ynglyn a materion ar y rhaglen / Twenty minutes to be allocated to allow residents of 
the community of Menai Bridge to question Town Councillors regarding matters on the agenda 

 
9. I dderbyn a chymeradwyo cofnodion cyfarfod Blynyddol y Cyngor a gynhaliwyd ar 16 Mai 2025 / 
To receive and approve the minutes of the Annual Council meeting held on 16 May 2025  

 

mailto:townclerk@menaibridgetowncouncil.co.uk
http://www.menaibridgetowncouncil.co.uk/


10. Penodi cynrychiolwyr  / Appointment of representatives  
•  Y Bwrdd Cymunedol / The Community Board (Prifysgol Bangor University) 

• Un Llais Cymru / One Voice Wales  

• Cyfarfod y 5 Tref / 5 Towns Meeting  

• Ffrindiau Ynys Tysilio / Friends of Church Island   

• Band Porthaethwy / Menai Bridge Band   

• Clwb Bowlio Porthaethwy / Menai Bridge Bowling Club    

• Pwyllgor Scowts Porthaethwy / Menai Bridge Scouts Hut Committee   

• Clwb Peldroed Porthaethwy / Menai Bridge Football Club    

• Menai Bridge Raft Run Porthaethwy   

• Canolfan Goffa Gymunedol Porthaethwy / Menai Bridge War Memorial Community Centre 

• Ysgol David Hughes    

• Ysgol y Borth    

• Cymdeithas Ddinesig Porthaethwy a'r Cylch / Menai Bridge & District Civic Society 

• Fforwm Cyswllt Cynghorau Tref a Chymuned / Town and Community Councils Liaison Forum  

  
11. I benodi aelodau ar Pwyllgorau a Gweithgor ar gyfer 2026/27 / To appoint members on Committees 
and Working Group for 2026/27  
Pwyllgor Cynllunio / Planning Committee 
Pwyllgor Tiroedd ac Adeiladau / Land and Buildings Committee 
Pwyllgor Personel / Personnel Committee 
Gweithgor Nadolig / Christmas Working Group 
 
12. I adolygu ac ail-fabwysiadu Cylch Gorchwyl y Pwyllgorau a’r Gweithgor/ To review and re-adopt 
the Terms of Reference of the Committees and Working Group 
 
13. I adolygu ac ail-fabwysiadu'r canlynol  / To review and re-adopt the following: 

o Cofrestr Asesu Risg / Risk Assessment Register 
o Rhestr Asedau / Asset Register 
o Ffioedd claddu Mynwent Menai burial fees 
o Côd Ymddygiad / Code of Conduct 

 
14. I benderfynu a oes angen adolygu’r Rheolau Sefydlog a/neu Rheoliadau Ariannol / To determine 
whether a review of Standing Orders and/or Financial Regulations is required 
 
15. I dderbyn a chytuno amserlen Pwyllgorau ar gyfer 2026/27 / To receive and agree a timetable of 
Committees for 2026/27 
 
16. Adroddiad gan Gynghorwyr Cyngor Sir / Report from County Council Members 
 
17. Materion brys (Cadeirydd/Clerc) er gwybodaeth neu i weithredu gan y Clerc / Urgent items 
(Chairman/Clerk) for information or for action by the Clerk 
 
18. Busnes y Cyngor / Council Business 
a. I dderbyn adroddiad ariannol misol ar gyfer cymeradwyo taliadau / To receive a Monthly Financial 
Report for approval of payments  
 
b. I gadarnhau awdurdodiad y Cyngor i daliadau arfaethedig dros £500 [Rheoliad Ariannol 4.1] / To 
confirm Council’s authorisation of prospective payments above £500 [Financial Regulation 4.1] 
 
c. I dderbyn a nodi balans y banc / To receive and note the bank balance 
 
d. I dderbyn adroddiad yn dilyn cyfarwyddiadau gan y Cyngor i PSTAX ddarparu cyngor TAW i 
Gyngor Tref Porthaethwy ynghylch cofrestru TAW a chyfrifiadau eithriad rhannol / To receive a 
report following instructions from Council for PSTAX to provide VAT advice to Menai Bridge Town Council 
regarding VAT registration and partial exemption calculations  
 
19. Gofynnir i aelodau ystyried cais gan Eisteddfod yr Urdd Ynys Môn 2026 am gyfraniad ariannol 
tuag at yr Eisteddfod er mwyn sicrhau llwyddiant Eisteddfod yr Urdd Ynys Môn 2026 / Members are 
asked to consider a request from the Ynys Môn Urdd Eisteddfod 2026 for a financial contribution towards 
the Eisteddfod in order to ensure the success of the Ynys Môn Urdd Eisteddfod 2026 
 



 
20. Un Llais Cymru / One Voice Wales 
(i) Anfonwyd dyddiadau hyfforddiant Mai - Mehefin 2026 yn electronig i aelodau / Training dates for 
May – June 2026 have been sent to members electronically 
 
21. Diweddariad dathliadau penblwydd Pont y Borth yn 200 mlwydd oed yn 2026 / Update Menai 
Bridge Bicentenary celebrations in 2026 
 
22. Cyd-gysylltu a Chyrff Eraill: Adroddiadau’r Aelodau / Liaison with Other Bodies: Members’ Reports   
 
23. I dderbyn a nodi cofnodion y Pwyllgor Cynllunio dyddiedig 3 Ebrill 2026 / To receive and note the 
minutes of the Planning Committee held on the 3 April 2026  
 
24. Dyddiad cyfarfod nesaf –  18 Mehefin 2026 / Date of next meeting – 18 June 2026 
 
 
 
 
 
 
 


